X PID 0eN N7m

It was

in the days of Achashveirosh,
this is Achashveirosh

who ruled

from Hodu to Cush,

one hundred and twenty seven
provinces.

During those days
as King Achashveirosh was sitting
on the throne of his kingdom

that was in Shushan the capital.

In the third year of his reign
he made a feast

for all his officers and servants,
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the army of Persian and Media “_ITQ’I o702 | ‘7’1‘[
the nobles mhalghyl-iy)
and the officers of the provinces DITRT )
were before him. :'I“;;i?
When he showed 11‘1&7;‘[: =1
the wealth of his glorious kingdom 'ifﬂ:‘??; Ti2D Wy
and the splendor wp'nm
of his magnificent greatness 11:1‘?%'[; igimhialyg
for many days - 03" mpal
one hundred and eighty days. 1 DRI oI

And when these days were completed ﬂ'?&:[ QM7 | nm"?r;:a i

the king made '[5?3; Ry
for the entire nation that was to be found QD‘S:BT:D;U DJSL‘I"?D‘?
in Shushan the capital ﬂﬁ’;:f[ ]@71&72
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from young to old 18P ‘77753,7.3‘?
a feast tqlvja)
for seven days DY NPV
in the courtyard - 733'[3
at the garden of the orchard of the king. '[5?;;‘! 1073 DAl

(Sheets of) white, fine cotton and blue wool ﬂ53ﬁ1 o272 | 7

were held (bordered) ‘mms
with threads of fine linen and purple wool, ]@;ﬁm ’r’@"i?:ﬂ:
upon rods of silver o2 "?“?;"75_-7
and pillars of marble. Y T
Couches of gold and silver (were) ﬂOD? 207 | m'@r;
upon 59
a floor of green and white (precious stones), ol lglak !
and shell and onyx marble. 07701 N
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And the giving to drink mpwm T
(was in) vessels of gold :UI ’1752
and (in) different types of vessels mphl D‘_‘?_.‘-_J?_J D"\?;@
and the wine of the kingdom m;‘?r_: ™
was abundant iy
like the hand of the king. ‘[‘7(31‘[ T2
And the drinking was according to the law D72 ﬂ/iﬂ(@?fl] ]
there was nobody who forced (people to drink), O "N
for so did the king establish ‘[‘7?3.'[ a9 11272
upon all the officers of his house "3 39752 Sy
to do m{mf?
like the will of each person. WPRITUN 11872
Also Queen Vashti olplely gl gl
made a feast for the women DWW TRwn oY

© Tzvi Daum —Torahskills.org



X PID 0eN N7m

(in) the royal house

that belonged to King Achashveirosh.

On the seventh day

when the heart of the king was glad
with wine (i.e. he was drunk),

he said

to Mehuman,

Bizatah, Charvonah

Bigtah and Avagtah,

Zeitar and Charkas

the seven officers

who would serve

before King Achashveirosh.

To bring
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Queen Vashti

before the king

in the royal crown

to show

the people and the officers
her beauty

for she was of good appearance.

(However) Queen Vashti refused

to come

at the word of the king

that was (sent) by the hand of the officers,
and the king got very angry

and his wrath

burned within him.
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The king said

to the wise men -

those who know the times,

for such is the word of the king
before

all those who know

law and judgment.

And the ones close to him (were)
Karshanah, Sheitar,

Admatah, Tarshish

Meres, Marsinah

(and) Memuchan,

the seven officers of Persia and Media
those who see the face of the king

who sit first
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amongst the royalty.

(To know) according to the law,
what to do

about Queen Vashti

for that which she did not do
the word of King Achashveirosh

(sent) through the hand of the officers?

Memuchan said

before the king and the officers,

“Not only against the king alone
has Queen Vashti sinned

but rather against all the officers
and against all the people

that are in all the provinces
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of King Achashveirosh. N '[‘7;31

For the matter of the queen shall go out \ﬂ;‘??_-bfi'ﬁ;'[ R¥™D2 ™

upon all the women D“CZ?;U"?;"?S_J
to disgrace their husbands ];\'I"?SJ: m’y;rr‘;
in their eyes, e
when they will say Djfbg{:
‘King Achashveirosh wﬁwnx '[‘7531
said 1?5?5
to bring Queen Vashti LB PYITIN X037
before him 1‘\35‘7
and she did not come.’ ﬂ&;'&iﬂ
And on this day ﬂ;:U Eﬁsm i
the princesses of Persia and Media “_ITQH'OW_Q inbigl/A iy bialel Vg
will say -
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those who heard \Wf?ﬁlj N
the word of the queen, ﬂ?bfﬁﬂ EERL)
to all the officers of the king (i.e. the princess ‘[‘7{3. 0 53'7
will say similar words to their husbands),

and it (will bring) much disgrace and anger. 8 113 I
(Therefore) if it is good upon the king 251 T[‘?J?QU"?S_J'DS ol
let a royal decree go out before him 1”;@'7?3 \mDi?f_J'ﬁ;'[ R3
and it shall be written migiohy
in the laws of Persia and Media TTOTR T3
and it shall not be taken back, Tiap 89
that Vashti shall no longer come *ncm xﬁﬁg-x‘? 1@7&
before King Achashveirosh, alhivigiY '[i7Pn \‘;Qb
and her kingship (i.e. position as queen) \HDWDI?T_N
the king shall give '[‘7?31'[ m
to her friend ﬂﬂwji?
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that is better than her. spplolaBnimbiilyl

The saying of the king which he T W TR0 DinD vRwl o
shall do will be heard

in his entire kingdom ﬁﬁﬂ:‘??_ﬁ'b;;
even though it is large, N7 372
and all the women D‘W:ﬂ'i731
will give honor to their husbands ]ﬂ‘5ﬂ35 \7‘?3 il
from old to young.” eIV ‘71'[;?3‘7
The matter was good 1;'-713 \:t_D”?] N>
in the eyes of the king '[5(31'[ v3a
and the officers o wm
and the king did 7oRT bym
like the word of Memuchan. 29 9272
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He sent documents o0 moy™ 2
to all the provinces of the king ‘[‘7?3;'! m;*',rr;'b;"vg
to each province \ﬂ;"[?;ﬁ ﬂ(;"[?;"?ks
like its writing (i.e. in its script) .'I;Z:DD
and to each nation o n;:"vm
like its language, 1';1'!271?3
that each man shall be \W‘S"7; mjﬂi?
a ruler in his house ﬁﬁ’;;: o
and he shall speak pmial
like the language of his nation. Ry ]12753
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